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No. 3679. MEMORANDUM OFUNDERSTANDING’ BETWEEN
THE GOVERNMENTS OF THE UNITED KINGDOM OF
GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, THE
FRENCH REPUBLIC AND THE UNITED STATES OF
AMERICA, ON THE ONEHAND, AND THE GOVERNMENT
OF THE ITALIAN REPUBLIC, ON THE OTHER, RE-
GARDING GERMAN TRADE-MARKS IN ITALY. SIGNED
AT ROME, ON 5 JULY 1956

With referenceto Article 77, paragraph5, of the Treaty of Peacewith Italy, 2

andthelastsentenceof paragraph2 of the Memorandumof Understandingsigned
at Washington on August 14, 1947,~

the Governmentsof the FrenchRepublic, of the United Kingdom of Great
Britain andNorthernIrelandandof the United Statesof Americaon the onehand

andthe Governmentof the Italian Republicon the otherhand

have enteredinto the following understandingwith respectto German trade-
marks in Italy

1. The separatemeasureswith respectto Germantrade-markspreviously
held in abeyance,shall be taken by the Governmentof Italy in accordancewith
the principles set forth in this Memorandum.

2. Subject to the conditionsand exceptionsset out in this Memorandum,
all German trade-markswill be releasedto the former German owners.

3. As a general rule German trade-marksrelatingto goodsmanufactured
in Italy by formerly German-controlledenterpriseswill be sold to the persons
to whom theenterprisesweresold. If, instead,oneof thesetrade-marksis returned
to the former Germanowner in applicationof paragraph8 below, the interests
of the personsto whom the entreprisewas sold will be safeguarded. However,
trade-marksownedby enterprisesorganisedunder Germanlaw in which there
is a substantialnon-Germaninterestlegitimatelyacquiredprior to September16,
1947, will as a generalrule not be regardedas German. Saleswill be madeto
manufacturersrather than to salesagents.

4. Specialprovisionsshallbe adoptedfor the safeguardof aright of a person
or enterpriseto useaGermantrade-markin instanceswherethepersonor enterprise
legitimatelyusedthat trade-markin Italy prior to September16, 1947.

1 Cameinto force on 5 July 1956, thedate of signature,in accordancewith paragraph9.
2 UnitedNations,TreatySeries,Vols. 49 and50.

UnitedNations, TreatySeries,Vol. 138, p. 1 11.
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5. Any German trade-markswhich have been cancelledin Germany by
the Allied Powersshallbe cancelledalso in Italy, and their re-registrationand
exclusive use shall be prohibited in Italian territory, in accordancewith the
existing Italian legislation governing the subject matter. Any Germantrade-
mark, theuseof whichhasbeenrestrictedunderlegislationin forcein the Federal
Republic of Germany,shallbe subject to like restrictionsin Italy.

6. Pendingthe unification of Germany,the provisionson releasein this
Memorandumshall not apply to trade-marksownedby residentsof the Soviet
Zoneof Germany. However,in casesin which atrade-markwhichwould otherwise
be subjectto releaseis registeredin Italy in the nameof a residentof the Soviet
Zone, andthe FederalRepublicof Germanyhas alloweda residentof the Federal
Republicto acquirean identical trade-mark,the residentof the FederalRepublic
should in appropriatecircumstancesalso be allowedto acquiresuchtrade-mark
in Italy.

7. Residentsof the WesternSector of Berlin are to be acordedthe same
treatmentwith respectto trade-marksas is accordedto residentsof the Federal
Republic.

8. Exceptionsmay be madeto the foregoingprinciples in the caseof any
trade-markwhere special conditionsobtain.

9. This Memorandumof Understandingshall enterinto force on the date
of signature.

DONE in quadruplicateat Rome, this 5th day of July, 1956, in the English,
French and Italian languages,each text being equally authoritative.

For the Government For the Government
of the French Republic : of the Italian Republic

J. FOUQUES DUPARC R. C. DI CARROBIO

For the Government
of the United Kingdom of GreatBritain

and Northern Ireland

Ashley CLARKE

For the Government
of the United States

of America

John D. JERNEGAN

No. 3679


